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Jag skriver det här ur hjärtat, för jag började fundera på julen.
Jag började planera och förbereda inför en presentation på biblioteket Oodi i Helsing-

fors. Vi ska presentera tecken med temat Jul. Då sökte jag efter bilder som hör till julen. 
Jag hittade bilder på till exempel lucia, julgran, julgubbe osv. Plötsligt kom jag att tänka 
på julkrubban och Guds ljus. Jag hittade en bild av en julkrubba på datorn. I mitt hjärta 
började jag samtala med Gud: ”Ska jag gömma ljuset bakom ryggen och istället visa sagor 
för dem som söker?”

Jag har full förståelse för att barn tycker om att lyssna på sagor och att det är mysigt 
med sagostunder. Men själva sagorna innehåller ingen sanning. 

En gång när jag var en liten pojke, läste jag en kristen tidning, som jag inte minns namnet 
på. När jag bläddrade i tidningen, såg jag en bildserie. Den var ritad så här: Mitt i rummet 
fanns ett julbord. Till vänster fanns en julgran och till höger på bilden satt Jesus. Runt jul-
bordet satt flera barn. När julgubben kom för att hälsa på, blev alla barn ivriga och sprang 
till julgubben, för han hade en stor säck på ryggen. Men ett barn stod kvar vid julbordet 
och tittade på både julgubben och Jesus. Jesus satt bara tyst. Då bestämde sig barnet för 
att gå fram till Jesus och gratulera honom på hans födelsedag. 

Det fick mig att fundera varför är det så. Då frågade jag min mamma om saken. Hon 
förklarade för mig att många har glömt bort att det är Jesus födelsedag. 

I hela mitt liv har jag kommit ihåg det här. 

Tillbaka till början: jag bestämde mig för att bilden på julkrubban får följa med till Oodi. 
Julkrubban och ljuset ska inte gömmas bakom ryggen.

Jag vill uppmuntra dig läsare, när du läser det här, att låta din tanke vara öppen och att 
fundera på vad är sanningen är. Sanningen är ett ljus som lyser över mörkret.

Jag önskar er alla frid i jultiden. 

Janne Kankkonen
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Dövprästen 
hälsar

Diakoner och diakonissor i Finland

Vem är du?

Namn: Anne-Mari Kyllönen
Yrke: Diakonissa
Område: Uleåborgs samfällighet.
Din hemliga talang: Jag är bra på själavård, 
att vara nära olika människor.   
Den käraste bibelberättelsen: Luk. 10:30-
37 (berättelsen om den barmhärtiga sama-
riern).
Din käraste figur i julkrubban: Maria, Jesu 
mor. Jag har själv blivit första gången mam-
ma på julafton. 

När började du arbeta med teckenspråksdiakoni? 
Jag började år 2008.

Vad fick dig intresserad av teckenspråkigt arbete? 
Jag gick första gången en teckenspråkskurs år 1994, 
av eget intresse, varefter jag arbetade på Dövas service
center Runola (då kallat Runolahemmet för döva). År 
2008 blev jag ombedd att ta ett vikariat av en tjänst 
i arbetet med hörselskadade. Senare blev jag fast an
ställd inom denna tjänst.

Hur lärde du dig att teckna? 
Mitt arbete på teckenspråk och den utbildning jag 
fick har lärt mig att teckna. De teckenspråkiga män-
niskorna är de bästa lärarna! 

Finns det några utmaningar eller möjligheter inom 
teckenspråkigt diakoniarbete i Uleåborg som du 
inte har märkt i arbete på andra områden? 
Jag tror att det teckenspråkiga arbetet här är mycket 
likt det i andra stora städer i Finland. Församlingen 
är viktig för teckenspråkiga personerna och folk kom-
mer gärna till församlingens evenemang.

Vad hjälper dig att orka på ditt jobb? 
Eftersom arbetet är givande och jag tycker om det, 
hjälper det mig att fortsätta. Som en motvikt till mitt 
arbete har jag min egen familj och mina gulliga barn-
barn.

År 2026 är Uleåborg Nordisk kulturhuvudstad. 
Kommer detta att återspeglas i det teckenspråkiga 
arbetet? 
Det kommande året kommer att bjuda på många int-
ressanta evenemang. Gatuspelet Via Crucis på lång-
fredagen den 3 april kl. 21 är ett av dem.

Vilket är ditt finaste julminne relaterat till ditt ar-
bete?
Ett fint julminne är när jag ordnade min första julfest 

på teckenspråk. Det är tradition att ha ett lotteri på 
julfesterna i Uleåborg. Jag var tvungen att fundera 
på hur jag skulle genomföra lotteriet. Jag ville göra 
det på ett annat sätt än att bara dra fram en lott och 
avslöja vinnaren med ett nummer eller namn. Hos 
oss kan det vinnande numret hittas längst ner på en 
kaffekopp, under en stol eller hänga i en julgran. I 
år organiserar teckenspråkiga frivilliga lotteriet på ett 
nytt sätt. 

Jag har också varit på ett läger en gång under julen. 
Det blev minnesvärt.

Korta frågor med jultema: 

Pepparkaka eller jultårta? 
Peppakaka.
En gåvopaket eller en upplevelse som gåva? 
En upplevelse som gåva.
Julstjärna eller Amaryllis? 
Amaryllis.
Levande gran eller plastgran? 
En levande gran utomhus och en plastgran inom-
hus.
De vackraste julsångerna eller julkyrka? 
Julkyrka.

Din hälsning till läsarna: 
Du behöver inte prestera julen, den är redan förbe-
redd för oss alla att njuta av. Jag önskar dig en välsig-
nad jultid!

Intervju via e-post: Maria Lindberg
Foto: Ur Anne-Maris album

Det är 80 år sedan den första dövdiakonissan i Finland anställdes. Årets tema på 
det här uppslaget är dövdiakoner och dövdiakonissor. Här får vi bekanta oss med 
dövdiakonissa Anne-Mari Kyllönen.

Vi står igen framför ett nytt år. Det är som ett 
vitt, oskrivet papper. På pappret kn vi rita in det 
vi har planerat eller drömmer om. Resmål, en 
säsong med vårt favoritlag, vinter-OS. Vi kan 
rita in någon ny hobby: till exempel en fotboll, 
ett par skridskor, en ridhjälm. Vi kan rita in 
vår familj, ett brudpar om det nalkas bröllop, 
det barnbarn som föds år 2026. Vi ritar in våra 
vänner, våra husdjur, allt det som ger oss glädje. 
Till nästa år hör också våra pensionsdagar eller 
vårt jobb. Jag ritar in Dövas församlingsblad och 
kyrkor. Kaffekoppar och bullar. Jag ritar in sym-
boler för Teckenspråkiga kyrkogångsdagen nästa 
sommar.

Men hur vi än önskar att vi kunde planera år 
2026, så kan vi inte det. Våra liv är i Guds hän-
der. I sista hand är det bara Gud som vet vad allt 
som kommer att ske. Kanske Guds hand ritar in 
något vi inte ens kan drömma om, eller stryker ut 
något vi inte vill förlora, men som blir till sorg. 
Idag kan vi titta tillbaka på det år som gått. Vårt 
papper är fullt av minnesbilder. Var det något 
som gjorde dig ledsen? Vad var det som gjorde 
dig lycklig? Hur många överraskningar har skett? 
Vilka trevliga minnen har du sparat i ditt hjärta?

Jag har haft ett härligt år med er och önskar 
att jag har ett minst lika trevligt år nästa år också. 
God jul och gott nytt år! 

Maria

Diakonissan Anne-Mari trivs bra i arbetet med teckenpråkiga. 

Fridfull jul!

önskar redaktionen
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Fråga 
dövprästen

HAR DU NÅGOT du undrar över? Något i 
tron, vardagen eller gudstjänsten. Fråga gärna! 
Dövprästen svarar. Vi sätter inte ditt namn i 
tidningen. 

Trippelfest i Helsingfors

Vilken är Finlands minsta kyrka?

Jag hittade rentav tre kyrkor som platsar som 
Finlands minsta, två privatägda och en offent-
lig.

Hyllning till kärleken: Paret Torniainen pla-
nerade och byggde sin egen vigselkyrka år 2016. 
Den är 11 kvadratmeter stor och står i Fredriks-
hamn i sydöstra Finland. Den vita träbyggnaden 
är välsignad men inte invigd. Den är öppen för 
alla att besöka. Kyrkan kan också hyras för pri-
vata tillställningar. 

Medeltid i miniatyr: Prästfrun Leena lät 
bygga en medeltida stenkyrka till 50-årspresent 
till sin Martti från Karleby i Österbotten. Huset 
är Pyttis medeltida kyrka i miniatyr. På inner
väggarna finns kopior på 1500-talsmålningarna i 
Pyttis kyrka. Altartavlan av glas har en detalj från 
den i Karleby sockenkyrka. Byborna i Övre-Såka 
firar gudstjänst på 1 advent i kyrkan.

Teijo kyrka: Finlands minsta offentliga sten-
kyrka står i Teijo i sydvästra Finland. Den bygg-
des i början av 1800-talet enligt Robert Bremers 
ritning, inspirerad av klassisk kinesisk arkitektur
Kyrkan är ca 70 kvadratmeter stor och har sam-
manlagt 12 fönster. I kyrksalen finns ett altare, 
en predikstol och 22 bänkrader. Det ryms 100 
personer i kyrkan. 

Källor: 
https://arenan.yle.fi/1-4446245 
https://yle.fi/a/7-1452608 
Finlands minsta stenkyrka i Övre-Såka är en födelsedags-
present som också tackar byborna för talkoarbetet: “Den 
här platsen stillar tungan, sinnet och själen” | Egenland | 
Svenska Yle
Teijon kirkko – Suomen pienin kivikirkko
samtliga: 20.10.2025.

Söndag 5.10.2025 firades Trippelfest (Triplajuhlat) i Ljusa huset i Helsingfors. 
Det var tre jubilarer: Dövas församlingsråd 100 år, dövas egen altartavla 
”Effata” 95 år och den teckenspråkiga diakonin 80 år. Festen strömmades och 
man hade på flera orter samlats för att se på programmet.

Festskrift
Salla Fagerholm fungerade som programledare. 
Hon har också skrivit festskriften. Valoa, voimaa ja 
viittomakieltä. Helsingin seurakuntien viittoma
kielisen työn juhlavuosi 2025. Janne Rissanen höll en 
kort andakt. Det hölls många tal. Bara ett program 
var på finlandssvenskt teckenspråk: Janne Kankko-
nen höll ett brandtal för diakoni på finlandssvenskt 
teckenspråk (det kan läsas på s 12).

Församlingsrådet
Dövpräst Huugo Nyberg reste så mycket i sitt jobb, 
att han behövde medhjälpare i Helsingfors. Deras 
uppgifter var bland annat att ställa i ordning kapellet 
för gudstjänst, besöka gamla och sjuka personer, 
ordna fester och samla in pengar för välgörenhet. 
Sammanlagt tre herrar och en dam bildade det första 
församlingsrådet år 1925.

Tavlan Effata
År 1908 blev Helsingfors domkyrkas kapell 
teckenspråkigas egna kyrka. Det behövdes en altar-

tavla. Församlingsrådet ville ha verk av en döv konst-
när. Det valde ändå att ordna en tävling och fick tre 
bidrag: ett från en döv konstnär Sävele Angervo, ett 
från Hanna Frosterus-Segerstråle och ett tredje, från 
en person vars namn ingen minns. 

Församlingsrådet ansåg Frosterus-Segestråles tavla 
vara mest tidstypiskt till både utseende och tema: I 
början av 1900-talet tänkte man att dövhet är något 
som bör botas. Modellen är en döv man. 

Tavlan hängde i kapellet till år 1963. Då verksam-

heten flyttades till Hermanstads diakonihus följde 
tavlan med. Visserligen inte som altartavla, men syn-
lig för alla. I skrivande stund pågår det en förhandling 
om att tavlan skall flyttas till Pauluskyrkan, eftersom 
verksamheten flyttas dit.

Diakonin 80 år
Diakonissa Eeva Malmilas (gift Paunu) liv berätta-
des som ett skådespel. Dövpräst Lauri Paunu måste 
tolka även vid känsliga tillfällen. Alltså behövdes det 
en kvinna i tjänst. Eeva handplockades eftersom hon 
kunde teckna. Det var krigstid, så Eeva kunde börja 
i tjänst först år 1945, då alla soldater vårdats. Den 
största uppgiften blev att fungera som tolk. Tids
typiskt det också.

I slutet av festen tilldelades diakon Päivi Korhonen 
det gyllene Pro Diaconia-märket för sitt långvariga 
arbete bland och för teckenspråkiga i Helsingfors.

Text: Maria Lindberg
Foto: Anna Maria Maunuksela och Maria Lindberg

I rollerna Jarl Hanhikoski som kyrkorådets medlem och Silja 
Ruonala, som Eeva Malmila. Ensemble från Ursa Minor.

Församlingsrådets ordförande Esko Kosunen berättade om dess 
historia.

Festprogrammet strömmades över nätet. 
Över 60 personer var på plats i Ljusa huset och dubbelt upp 
följde sändningen på distans. Diakon Päivi Korhonen med röda rosor längst till vänster. 
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Bibelns 
böcker

”Ditt ord är mina 
fötters lykta och ett 
ljus på min stig.”

Ps. 119:105

Psaltaren

Psaltaren är en bibelbok i Gamla testamentet 
och innehåller 150 kapitel. Som helhet är det en 
bönbok. Den innehåller sorg, glädje, klagomål, 
gråt och tårar, känslan av att vara nedtryckt, lov
prisningar, tacksamhet, övervinnande av svåra 
saker, ja, alla olika känslor som en människa kan 
ha i olika situationer. Det är alltså både positiva 
och negativa känslor, hela spektrumet av känslor 
som ingår i människolivet. 

Kapitel 119 skiljer sig från de andra, för det 
är extra långt. Det innehåller så många som 170 
verser.

Det är inte bara en person som har skrivit hela 
Psaltaren. Det är många personer som har skrivit 
verserna, men största delen tillskrivs David, Isra-
els kung. Verserna handlar om syndabekännelser 
och att han ångrar vad han har gjort. Han kän-
ner sig också övergiven av Gud och ensam, som 
om Gud har vänt bort blicken från honom och 
han vandrar hjälplös i mörker. Ofta kan verserna 
handla om Guds nåd och hur Gud är med oss 
och frälser oss, men de tar också upp helt andra 
ämnen och mörkare känslor. Det växlar mellan 
positivt och negativt, och ger en bild av att livet 
är både svårt och lätt, det går bra ibland och är 
tungt ibland. Vandringen genom livet är som en 
röd tråd i Psaltaren.

Text: Janne Kankkonen
Översättning från video: Hannele Rabb

En jul som liknar dig

”Där ligger de och sover. Sover, sover, sover, medan en annan arbetar sig 
fördärvad bara för att det ska bli jul!”, tänker Hemulen förargat i Tove 
Janssons novell Granen. Medan Muminfamiljen försöker komma på vad 
julen är, stressar filifjonkor, hemuler och gafsor förbi. De stressar över 
julklappar, julmat och annat julrelaterat.

Tove förmedlar kritik mot julstress. Det samma kun-
de kanske också vi göra. Vad är det vi stressar över? 
Vem definierar vad som är viktigt på julen?

Det är naturligtvis rätt att tycka att julen skall vara 
på ett visst sätt. Men om du, som jag, tänker att det 
finns annat som är viktigare, så vill jag ge dig några 
tips.

Maten
Blir du stressad över att laga jullådor? Det går att göra 
det enklare. Affärerna säljer färdigt mosade rotfrukter. 
Eller blanda lite smör i den färdigt lagade lådan och 
lägg i ugnen. Men hindra inte din son eller mor att ta 
med sin hemlagade om det är viktigt för dem!

Maten skall inte heller fälla din ekonomi. Dig-
nande bord är en rest från tider då det inte fanns så 
mycket mat. Då satsade man på fest några dagar om 
året. Alternativt ville man visa hur rik man var. Idag 
kan vi tänka annorlunda. Satsa bara på det alla tycker 
om. Jag vet ett par som äter pizza på julen.

Städning

Det är en urgammal tradition att storstäda till jul. Då 
var det kvinnornas uppgift. De yrkesarbetade inte i 
samma utsträckning som idag. 

Undvik att städa bara för att behaga någon annan. 
Om städningen ger dig stress, städa bara så mycket du 
behöver. Om möjligt, dela också ut uppgifter till alla i 
familjen. Det är trevligare att städa tillsammans. 

Gåvorna
Gåvorna kan vara en stor faktor till stress. Kanske 
gåvorna ger ekonomisk stress? Möjligtvis vet du vad 
din man eller fru absolut behöver. Men oftast äger vi 
så mycket att vi inte längre behöver mer kläder eller 
prylar. Vad ge till en vän som har allt?

En trendig gåva
Framför allt många unga personer undviker idag att 
köpa nya kläder eller prylar. De har utvecklat ett öga 
till att fynda på lopptorg. En gåva behöver inte vara 
dyr. Kanske du hittar den perfekta julklappen på ett 
lopptorg nära dig? Dessutom kan det ge dig gott sam-
vete. 

Upplevelsegåva
Vad ge en vän som har allt? Ge en upplevelse som 

gåva! Kanske du kan bjuda din vän på bio eller tea-
ter? Kanske ni kan äta gott tillsammans på en mysig 
restaurang? Eller åka på en utfärd tillsammans. Möj-
ligheterna är många. 

En tjänst som gåva
En annan slags paketlös gåva är att göra en tjänst till 
din vän eller familjemedlem. Du kan lova ditt barn 
t.ex fem kvällar då du sköter barnbarnen. Kanske du 
vet att din vän önskar ett välstädat hem, men hen 
orkar eller hinner inte städa. Då kan du ge en dags 
storstädning till gåva. Att vara hund- eller kattvakt 
kan glädja dig lika mycket själv.

Annorlunda gåva
En annorlunda gåva är en present som gör gott till fler 
än en person. I stället för att din vän får en present, 
får hen ett kort där det står att du hjälpt en person i 
ett fattigare land. Du kan ha köpt höns eller getter, 
gett en flicka en skoldräkt och gett henne en chans till 
att gå i skola. Kanske du har gett en kvinna ett jobb. 
Tyvärr är det ju vanligt att pojkar och män går i skola 
och på jobb, medan flickor och kvinnor måste stanna 
hemma. Med din Annorlunda gåva kan ju ge flickor 
och kvinnor en chans. 

Den största gåvan
Den allra största gåvan är den vi får själv. Gud gav 
oss sin son, Jesus Kristus. Det är den största och vik-
tigaste gåvan. Jesus kom med budet om att vi skall 
älska varandra på samma sätt som Gud älskar oss. Vi 
visar vår kärlek allra bäst genom att göra gott till va-
randra. 

Text: Maria Lindberg
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B A R N S I D A

Röda
och har
alltid
bråttom

Skriv julgransbollarnas färger på rätt plats i korsordet!

Barnsida: Hannele Rabb

Kvinnor i Bibeln: Hanna

När vi närmar oss julen så skulle det vara väldigt naturligt att skriva 
om Maria, Jesu mor. Jag tänker ändå ge plats åt en annan kvinna vars 
berättelse egentligen blir aktuell först efter julen. Trots att hennes namn 
nämns i Bibeln först efter julens händelser, passar det ändå att skriva om 
henne såhär i advents- och jultider, eftersom hennes berättelse handlar om 
just det, att vänta. 

Känner du till vem Hanna var? 
Ungefär 40 dagar efter julen firar vi i kyrkan en 

dag som heter Kyndelsmässodagen. Denna söndag 
får vi läsa i Bibeln hur Jesu föräldrar bär fram sitt 
barn i templet såsom man brukade göra. Då kommer 
en gammal man som heter Symeon fram och talar till 
dem om Jesus och hans framtid. I kyrkan slutar man 
läsa där, och kvinnan som denna text handlar om blir 
i skymundan. Hon heter Hanna och hon presenteras i 
Lukasevangeliets andra kapitel, i verserna 36 till 38. 

Luk 2:36-38:
”Där fanns också en kvinna med profetisk gåva, 

Hanna, Fanuels dotter, av Ashers stam. Hon var till 
åren kommen; som ung hade hon varit gift i sju år, 
sedan hade hon levt som änka och var nu åttiofyra år 
gammal. Hon vek aldrig från templet utan tjänade 
Gud dag och natt med fasta och bön. Just i den stun-
den kom hon fram, och hon tackade och prisade Gud 
och talade om barnet för alla som väntade på Jerusa-
lems befrielse”.

I bibeltexten nämns det att Hanna varit i templet 
länge. Hon var gift när hon var ung men äktenskapet 
varade bara 7 år, tills mannen dog. Ända sedan dess 
har Hanna levt i templet och tjänat Gud – och vän-
tat. 

Hur har hennes liv i templet sett ut? Kanske har 
hon använt sin tid för att städa och se till att templet 
är i skick. Kanske pratar hon med de som besöker 
templet. Kanske använder hon en stor del av sin tid 
till att be. Svaret kan vi inte veta men vi kan gissa. 
Och jag gissar att det är just såhär som hennes liv i 
templet har sett ut. Och så har hon väntat, länge och 
hoppfullt, tror jag.

Vad är det som hon har väntat på? Det avslöjar 
den korta bibeltexten som berättar om Hanna. När 
Hanna får se barnet Jesus vet hon att han är Frälsaren 
som skulle komma. När hon ser Jesus vet hon att han 

är Befriaren som det hade talats så länge om. Det sägs 
i texten att Hanna är en profet så kanske hon hade 
fått en syn av Gud, något tips om vem som skulle en 
dag komma till just det templet där hon tjänstgjorde. 
Så därför väntar Hanna. Trots att åren går och hon 
blir gammal fortsätter hon att vänta, tills hon ser Je-
sus och vet genast att här är den som hon väntat på. 

Bibelberättelsen om Hanna är kort. Den lämnar 
också mycket osagt, men jag tycker den ändå passar 
bra till advents- och jultiden. Då vårt liv är fyllt med 
förväntningar och väntan kan det vara bra att ibland 
stanna upp och komma ihåg Hanna. Hennes berät-
telse handlar om tålamod, hopp och väntan, en bra 
berättelse att komma ihåg i julruschen. 

Vad väntar Du på såhär inför julen? 

Text: Meri Yliportimo
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Händelsekalender 

14.12

Kyrklig information

12.12

21.12

Ekenäs, kl 13.30 julgröt i Ekenäs församlingshem, lotteri och julklappar (ta med en 
nanmlös julklapp som kostar max 5 €). Teckenspråkig julkyrka kl 15.30. 

Esbo, kl 16. De vackraste julsångerna på teckenspråk i Olars kyrka.

Jakobstad, kl 17. Jakobstads kyrka. Glögg efteråt. 

Först vill jag framföra gratulationer med anledning 
av dagens jubileum, Tripla-festen. Jag är säker på att 
ni har det härligt tillsammans på festen. Jag är Janne 
Kankkonen. Jag är ordförande i Dövas resursgrupp 
inom KCSA, Kyrkans central för det svenska arbetet.  

När vi ser bakåt på det kyrkliga arbetet för fin-
landssvenska teckenspråkiga, så ser vi att det tidigare 
har funnits dövdiakoner, men de har gått i pension. 
Nu har det inte funnits någon dövdiakon på länge, 
även om vi har försökt få en. Man har kanske tyckt 
att de finlandssvenska teckenspråkiga lika bra kan 
delta i verksamhet som är på finskt teckenspråk. Visst 
är det bra med den teckenspråkiga gemenskapen och 
samvaron språkgrupperna emellan, men om man vill 
föra djupare diskussioner, så behöver man få göra det 
på eget språk. Om man är finsk teckenspråkig, så lyser 
finska språket igenom, och likadant med den som 
använder finlandssvenskt teckenspråk: svenskan finns 
med där bakom. De olika språkbakgrunderna kan 
leda till missförstånd, och hindrar kommunikationen 
att löpa som den ska. Om vi tänker oss en person 
som inte kan finlandsvenskt teckenspråk alls, hur ska 
den personen förstå något om vilken situation den 
finlandssvenska teckenspråkiga är i, och vad han eller 
hon behöver få prata om? Om man inte förstår varan-
dra helt, blir samtalet allt svårare. Äldre personer kan 
dessutom ha fysiska svårigheter som gör tecknandet 
otydligt, och då blir det ännu svårare att kommu-
nicera, och ännu fler missförstånd. Det är viktigt 
att få använda sitt eget finlandssvenska teckenspråk 
med en diakon, liksom finska teckenspråkiga kan 
göra. Båda språkgrupperna har samma rättigheter. 
Det borde vara jämlikt. Jovisst, den finlandssvenska 
teckenspråkiga gruppen är liten, men jag kommer 
att tänka på Matt 24:40 i Bibeln, och vad som står 
där. Texten därinnan handlar om att Människosonen 
eller kungen ska döma människorna och säger att de 
gav honom mat då han var hungrig, något att dricka 
då han var törstig, de tog hand om honom då han 
var hemlös, gav honom kläder då han var naken, såg 
till honom då han var sjuk och besökte honom då 

han var i fängelse. Människorna säger då att de inte 
har gjort något sådant, inte har de sett kungen vara 
hungrig och törstig och hemlös osv. Då säger kun-
gen: ”Sannerligen, vad ni har gjort för någon av dessa 
minsta som är mina bröder, det har ni gjort för mig.” 
De raderna tänker jag på, och på ”mina bröder”. Vem 
är de? Ofta kan man se det som en hierarki där den 
högsta är viktigast och den lägsta inte är någon som 
man behöver bry sig om. De lägsta kan vara till exem-
pel en språklig minoritet. Om jag har den attityden 
att jag struntar i de minsta, så struntar jag egentligen i 
den högsta. Jag tänker att det är en viktig tanke att ha 
i församlingen när man planerar för framtiden. Om 
man skuffar in en minoritetsgrupp i majoritetsgrup-
pen, så bryr man sig inte om minoritetens behov, och 
på samma gång bryr man sig inte om den högsta, Je-
sus. Om vi i församlingen beaktar de små gruppernas 
behov, till exempel teckenspråkigas rättigheter och 
behov, och uppfyller behoven, så betyder det att vi 
tjänar alla människor. På samma gång lär vi oss att ha 
Jesus som förebild. 

Jag hoppas att ni som lyssnar tar till er detta, så att vi 
kan beakta det här i församlingsarbetet i framtiden. 
Om vi vill tjäna Jesus så ska vi tjäna de minsta. Vi ska 
förhålla oss så att den högsta och den lägsta är samma 
person. Då skapar vi jämlikhet. 

Översättning från video: Hannele Rabb
Bild: Skärmdump från videon

Den minsta är den största
På Tripla-festen 5.10 visades på video ett förhandsinspelat tal av Janne 
Kankkonen. Talet handlade om att det skulle vara viktigt med en dövdiakon 
som kan finlandssvenskt teckenspråk. Här kan du läsa en översättning av talet.   

Visste du det här om julmat i olika länder?

Polen 
I Polen skall det finnas 12 maträtter på julbordet – en 
för varje månad. Man äter olika fiskrätter och vege-
tariska rätter på julafton. Att smaka på alla bringar 
lycka under det kommande året.

Filippinerna
På Filippinerna äter man bland annat fläskkött, kyck-
ling, fruktsallad, riskakor och olika slags sötsaker.

Grönland 
På det grönländska julbordet finns olika fåglar såsom 
anka, tordmule och ripa. Fläskkött, ren eller lamm. 
Därtill den grönländska specialiteten ”mattak” (val
skinn med en sträng valspäck ovanpå).

Tjeckien 
I Tjeckien äter man karp både som fisksoppa och fri-

Julmat i andra länder

terad karp med potatissallad. Till kaffet  äter man fint 
dekorerade julkakor.

Danmark
På juldagen äter danskarna ”julefrokost”. På bordet 
finns det Fläskesteg (eller anka/gås) och ”brunede 
kartofler” (karamelliserade potatisar), brunsås, rödkål 
och vinbärsgelé eller lingonsylt. Som dessert avnjuts 
risalamande (som ris a lá Malta, men med hackade 
mandlar). Den  serveras med körsbärssås.

Text: Maria Lindberg
Källa: Julmat i olika länder – julmatstraditioner i världen | 
FREEDOMtravel nr 12/2018 (12.11.2025)

På Grönland äter man 
bland annat anka. 
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Julgubben

Då Toffe och Robbe var små kom julgubben på besök 
med julklapparna. Glädjen var stor och förväntnin-
garna också. Ofta hade vi en granne eller vän som jul-
gubbe, men en jul fick vi inte tag på någon, så pappa 
Fjalar fick klä ut sig till julgubbe. Efter middagen 
gick han ”ut med hunden”, fort in i bastubyggnaden, 
klädde om sig och efter en stund knackade julgubben 
på. Gammal och böjd kom han in och vilken fröjd då 
han hade säcken full av klappar! Han var den första 
julgubben som kunde teckna! Robbe blev lite miss
tänksam, men Fjalar var så bra maskerad med äkta 
skägg gjort av tagel, gamla glasögon, en gammal päls 
och sliten luva. Han hade vantar på händerna då han 
gav klapparna. Plötsligt tog Robbe tag i hans hand, 
tog av vanten och doftade på handen och tecknade:

–Det är pappa, jag känner på lukten, det är pappa!!
Besvikelsen var stor, att det inte fanns en riktig jul-

gubbe! Det här var nog det första steget in i en värld 
då barnatron förändrades och realiteterna kom in! 

(Fast i Korvatunturi i Lappland, finns ju den rikti-
ga julgubben, det vet jag!)

Dagens tanke fångad på bild

Ibland ser vi något som får oss att stanna upp och ta ett foto av det som är framför ögonen. Helt 
oplanerat. Mitt i vardagen. För något väckte en tanke.

Hjälp oss att fylla den här sidan i nästa nummer! Skicka ditt foto och en kort text till Maria 
Lindberg. Kontaktuppgifterna finns på bakpärmen. Kom ihåg att fotot ska ha hög upplösning för 
att kunna förstoras. 

Maria Lindberg: Denna fåtölj är stor och 
väldigt bekväm att sitta och läsa i. Jag äger 
den inte. 

Hannele Rabb: Det varnades för oväder idag. Jo, 
molnen var mörka, men de orkade de inte riktigt hål-
la ljuset borta och släppte fram en fin guldkant.  

Meri Yliportimo: Flyttlådor börjar 
samlas här hemma hos oss. Snart är det 
dags att flytta till ett nytt hem!

Hannele Rabb: Jag söker en kork i kork
samlingen. Hm, vad har vi här då? Mögel
fläckar på en rund pappersgrej som kan 
finnas i gammaldags korkar. Nästan fin..! 
Den sparar vi! 

Foto: Ur Britas album



ta kontakt med dövprästen

SMS

E-post

Post

facebook

KCSA / Maria Lindberg
PB 210

00130 Helsingfors 

 maria.lindberg@evl.fi

Maria Lindberg050-3427129

Södra kajen 8
Helsingfors 

Besök

WhatsApp

Visste du

att jag gör hembesök?
Bjud hem mig!

Vi ses!


